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Exploring Taiwanese Students’
Motivation for Choosing an EMI Basic

Spanish Course

Diana Hsien-Jen Chin*

Wenzao Ursuline University of Languages

Abstract=

The present study explores the underlying factors that motivate Taiwanese
university students to enroll in a basic Spanish language course delivered
through English Medium Instruction (EMI). A total of 21 participants
completed a structured motivation questionnaire, with 10 of them also
engaging in individual semi-structured interviews. The collected data were
analyzed through the lens of Bourdieu’s Social Capital theory,
incorporating the four dimensions of Social Capital delineated by Richard
and Pun: Disciplinary Capital, Economic Capital, Linguistic Capital, and
Cultural Capital.

Statistical analysis using Pearson’s correlation coefficient indicates a
significant positive relationship between Social Capital and students’
motivation to choose the EMI Spanish course. Notably, Cultural Capital
emerged as the most salient factor, exhibiting strong correlations with
students’ motivation. It is also highly correlated with the remaining three
capitals: Disciplinary, Economic, and Linguistic. These findings suggest
that students enroll in the EMI Spanish course primarily to interact with
peers from diverse cultural backgrounds and to engage in intercultural
exchange.

Overall, participants believe the EMI Spanish course would enhance
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their English language proficiency and offer advantages for their future
career development. Moreover, due to their perception of the
psychotypological closeness between English and Spanish, students
believe the EMI course is more resourceful and pedagogically effective
compared to its Chinese Medium Instruction (CMI) counterpart. Therefore,
they believe it offers a more efficient and engaging Spanish learning

experience.

Keywords: EMI, Spanish learning, L3 acquisition, multilingualism, learning

motivation
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REEANEENEEFE | —AEHSZINERZLEREMEE
B S—FHNEEEOBESME - b SUEEXRMNHEHNHLER
BHEERRAMFEEARANAEBERE EMI AT GRNEEEZS - BERE
AR EREBWINEE M E @t EMI RIZHEE -

ENBEHEEABE S - " &BEE XK ( Economic Capital ) EBHF
PREERE (M =3.60 ) B REESELEE EMI ERARTERE
MBI AR PTG LEERBER - (B 5 Fir - 28EE Q6. KIBEM
FERAREXHBLENERED , REVREERS (M=419) &
MAEZETHERRTHWERBERRERSINWAZ -EMIEEKES
Q9. RIEEMRARRSERAZRENGEH LI BBRALLR SHIF K 4
(M=3.76)"Ql4. RIEFEMFERAHAMT XHREUEBHERTER .
(M=3.71) 8 "Ql6. BEHEIRFNAMT FEEERUEKILR
FHWTIEL(M=348) ER "Q12. HZFABEEBBETIEFNAMIT
XEMmELF EBRESMFKMEFIEN (N MERZHWBHRER -
ZFNERBELREE ), 2 (M=286 ) WFHEIESERE  RIEEBLEHE
BEELBLOHRERBIRENEE -

: EERBARBLEERTEALFERAE  RERBERXREZER
FEBENINAELIZE BSRZENERRTE  AMABEREEEAHEBEIR
RE T IREAEE ) AT MEVEBEREEARRR ZHEETOE -
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419 ,
3.76 3.71 348
2.86
3
2
1
0
Q6 Q9 Q12 Ql4 Q16

5 REBEESHEBEYI9E

HEREMsS  WWERSETR 858 EMI FENECEEBELMGIEDLE
SEEEBETSEM RO ﬁﬁ?FHH{—JHED_EE&E’Jﬁﬁ BEOENEA-E
BIEEME  B4HEE EMl AT B REE SR REHEKBENEN
EIMBARE TR EnEAEREH ﬂﬁ&%‘t%ﬁﬁﬂﬂﬁéﬁ%?ﬁfbﬁ
BENAER - HibiER - EREEABE © - RENBE T EMMAERED
FEEEEEFER - M EMI RENSREMEEB BRI G RN A E
ZERH A -

BZEARET Richard and Pun FTiRHMNIBHEEAR (BEEHE
K RBEER BEEAEXEEAR ) BIESEE EMI AT EBREY
MBI - KRR W A 1EEI1% 2 ( Pearson’s correlation
coefficient ) #ETHRET AT - B/RUE 1 7R -

1 MBS ERAERENEARRRE (p <.05)

Bt | SEEEER | BEELR | YEEX | KBEEX

BNt 1 0.78 0.83 0.95 0.85
BXEBRFEKX | 078 1 0.46 0.73 0.55
B=ER 0.83 0.46 1 0.76 0.57
XAEER 0.95 0.73 0.76 1 0.75
BEEXR 0.85 0.55 0.57 0.75 1

DMEREBER  YEEXAABLERE EAEERRNAREY
((19)=.95,p<.05) RN ERAWBGTERZEEZEIBEESER
& o BIEN (1(19)=.85,p<.05 ) MBESEAX ( 1(19)=.83, p< .05)
MEBRB%IIRBEASE AR - BRRAEZENEER EMI
pﬁzéﬂiﬂ*’tlfﬁﬁriﬂﬁﬁﬁxﬁz st RIREBREENER - BXEE

BRI RENE B AREIEE ( 1(19)=.78,p<.05 ) BIIEREZE
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BHolwARa &S -

B4 - S INIEE AW R XM D T EREER - SBEEA( n(19)
=.76,p<.05) EEEFHER ( (19) =.73, p< .05 ) HHAELERE
BeEERER  XEEATHLBEERZRBIAEEY ((19) =.75 p
<.05 ) Ib—&EREL - $XERRHBATAMERFELERE EMI R -
ERATERAMI NS ( 80 @ IRA SRR ) - AAEERE I MERHABEN
& ) TNOIBE R A EBREFH R BT R BENRWTEL -

A BEBRHEAEEM-IEEA AU EERS LHHEES
BARZHEBGEEDS r(19) = .46 (p<.05) - WIEHRR EMI BRI FE
FEHESXENHEHBBERRARNR - IS LBEEARR T EE
ERNEBSRAN  MESERNRBEFRERWREM S5 - RS
HEIE EMI RIEESREERENER BEEE R RNSEYRHR
BEE - fRams - B4EIE EMI AT ERE  TEZRNESED
RAREERER  EEEATRZ QBEER YR INORE A ERE
WIBERZEZ— -

— -~ [@RIEH

IR AREA S 81 EMI( English-Medium Instruction ) FA S 38 iR 12 2 Eht
BIERKE MREHBHSEEZETERGN HBAETUSEEBRE
SR AREE T AERNE (1) BREREYEFRENEYLUEESD
N EEERNERAR T SGRIE ? (2) REEXHERFOAIS GR
HRARBMA? (3) RESEZERFNANT EHENEZEFENE?
IR—TEWLESEEEN? (4) CEHEBREREESHMNUEZERER
RFEMIT SGRIE ? BTE ? (5) MBEBEREBEMNUEHEFRNEMIN
RS (W AN B .LZF) P REE - BB RIRFREZE
BE?RITE?

EARBRIAIRENEZA e REPERER  tARTEERRE
HBZR AP XIRREAR - HPIYAEE EMI FERE B P EF
HAANECEH - MB=ABEEEE EMI F712 - RAHERSHEEER
BEASEERS A -HER=USAUAMNEBE P ERARN Hb— A g
& EMI R I2 iz SR E R HHEEE D - BUEED EMI KRR
T ERE ; S AR R LR ERHBEKRBE EMI RIZMEE -

¥ EMI SRIEHANTEEBPRNEE - _USHERAEUR
BV ERERRESR , SE—ARTRERBEZ P IERFE  BAE
THER - BRI ER A AEUANTEEHE AMBESHE R LE
AR EMEEEZSEBENE - It iEEZSE8E LNEONA
BRERANRTEZ AR TEERELESRHENS  HEMRRT
NEBWESNIER - SE-URHERR - BIE EMI R HEFEEE
WiRARZERRESE - ARFEERBEAUAMB RO LIEET  FEHEMUE
BhFEE UNRPESSERNE -
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BRAREERERFEEEL EMI MR ANTERE - FIEXEH
=5 %LE@@F —UREHERL - EIERBEERM EMI 2FER -
MEEREE , ZAXMERT REEEEZAATMEERI T ZRE -
MELEB EMI BAFERE  DADERUIEMNEBER - BANUZH
%u{’t’j EMI HBRAEPRIBEFEREANS - BREBZMEERER
B -HARBENEARESREZAEEESEEEZRE  flW—1u
x.:ﬁ%%‘l‘ EE el sE 2B mITEEEHER  SHEREEMIL
BESHERERR -

EREEMSEEBEME EMI HEZIINERE  IERSEERE
BELE HPMNABERDEEBRNESRE RHHEBSREEERT
EEUREABRIEEN - SBE_ARTEREBRMi A= ( MEERE
HiERE © ZRe8 ) MURBEAREEIERE - 35— AE# K-pop B EEE
M#AEZEE EMI EXBBRE - HBRSHEHARBERERESEE B
ERTEAKE - BEEBETIUL EMI ERZINERE -

EREMS  RHE5EY EMI ARTEZRERSERE Ln%:%
BEWHLZRAESEE DHEHRSEEABAANTRTEENE
m%'ﬁ%ﬁ—iﬁiﬁ%ﬁuF'EJE’JEEZFJ‘ELETELVfﬁﬁﬂﬂhﬂﬁ“xﬁl?,\
& - WolER IR A REENEENMERRNHE  E—Da(bHE
FMBEESERNER

h ~ PR ER

KM RHERE—LERE 7 Richard and Pun FriRHE 2R EEARIBH
HBEERE EMI RENEKR ZBESEMRREN - EPLSUEERRER
B BN EMI SREFTIR M ZUER AR E R RS I BEERNEEZE-
KMBEBEREXCESUFEONT  BREREPREINEERER
M NERIR L ARFRRVESEBIRAD - I —3IR S B Kim et al TR E EMI 2R
Eﬂ%ﬁ%%iiﬁﬁﬁﬁZﬁﬁ?%i*%ﬂ‘ﬁﬁﬂ?f finffifad - HBREBELEEREE
SERBZEESR RERFBBEENACEREBERRARELM
% -

BERERNZE  Kimetal WWARBIERPERHEE 7 RERE - HR
2N AMERBMBESHESERE (CEFR ) Bl SARBENKER
BRI - FILBEZR D BE B1 FREFEAED - BNt - BEHIEX
ERRINERESE - E—DEHRE Bl HAREUEARLUREZ A EMI &R
BAFERKZRESBEMERANTK - ERHAERUEREEB B
SEE - ILHERRER Cots ERMI A MZREEDRIMNEPMET ZIFFTAER -2 -
E%ﬁn?a& EMI SRIEEB MR IRNEMERZEES - EP BB B1ES

FENEmEREBEIEMISH - BUR EMI SREMEZVDRER B2 LI E
uc..:.kf HEEBRMEHBHEK -

IE5h - BEEREPRBEBE X CEERMEERVEREEE DD
BHEEEIEREEE ZBAEE - Bourdieu BX(EEXRBRNHES

AN

d\

ﬁﬁ%t

wmm

ﬁ@
3
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HREE ( embodied state )~ Z52{EAKEE ( objectified state )~ UK GHIE(EAK
8 ( institutionalized state ) =& - EGREIENER XERERB SR
EWERE - O HBEWHOEK - B - RESUESYNEY - WIEENS
EFRRNENIEEHEEREN - EREREREBE EERBRR
EEYREL W . BF -EF Lm - BEERLHNXEEEREIN
ERERRE EMRE(LRLEER - flEEAREBIEN2LHHEER
BHSEEE W B8 R - REBAIMSUEEARD R - AR SHE
£ EMI FRETFIERNEFELENSVEER (11 : BRRHEAZLRER
XACFRSEIMNAAR - BINMEEBEMEENEENR ) BAIRZ 258
BEEER (AIRESEEE ) FEHEBEINEBENSEREE P ESE

S—FHH  BEEE EM ERANTEFENTIESE Y —BHR
RBEENNEBERMEB B HEBEEANAEEY BETERREAE
EBEENERNRENRSE HHHEWNENDRERRE - BT ERE
EBEHI5IE  BEEAEE N E AR TREER VA MEEHERIISE
BENMEMEH R  IREERESSEE (W TBAWTE B
TSRS ) BFEZEE EM ERANTEREEEHELESHEB
R AT -

KR TRMEAMREEERNAZSEARIN DN ZER -
R EBMEDEMRRMY ( (19)=057, p<0.5) BREBLEE EMI 5
ERMEBZESEAREGEERRREEEARFRBERE - EIKES
FFHEIEE® ( Linguistic Imperialism ) 812 - HEF AR IKEBEAZMAIE
AT EBEDNRENBEREN  2REBETEESEEHEEARER
PHEALAESE -

BEEAMERL  HEEASIKEARBZMUEREREEE
EMI ERANTZRENEARER 2 — - ZEHEBERD EMI RIZENE
HEBRRRE HHHNREMRHZEEMATATERE - EME—IRE
MO BERRABBEMBERIIZEEEARSE  HERENERESERABBRY
BISEZEFE  MIESHERE - BRANEERRBHEZINGNERE &
BBEER/PRAR— EMI Ri2 - FELRKEZEEIR/LERE -
MIFLERERSRE -

LES - BB EBRERS EMI SR B HEHANFZEBEBE@iE - =
ZRAENRFEARRURZHANTENEZER - HMEAEREE
BUR - BEEREI SRS HEANTEEESIANEE FAAN - BAE
EMI RIEABTHHEBZERE - BONRESEE - A - KE=SE8EE
2 SRR BN AR IEMNB LR IMREL - A _EREHE
XZF %4 BFEERAIUALN  BEZBRAEALCE . BT EENT
BH HEABHESELRZ MECE I LGEREEE (NE4—
B EBEFAEE - BEE(EERSE )

BAH " BEEREAONRMIERAOEZESHEE ( psycho-
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typology ) BASMNEE T, ( foreign language mode ) FIFZE - Kellerman f5
g NEESRANEREHESERNTHAE BRERNES RS
AE - &BOIBRANIER - R WEESRUEZEEEH
MWEZIEE BBEEEB L3 BAR SNRAEEEEEZESNE
BEEEE  THEAERAEBEONESPETER  DRABZEYE
( Athmani and Boukhedimi; Krzysik; Nelson et al. ) ° Rothman #—3 12
H TESHERBITIEMA L ( Typological Primacy Model ) 15 It R 2
—EFHASRERINEBTR LUVEEREREREE - AMREN
SHEEZELSUMTZYEES EFPRN=IEESS  AREZEANRTE
HH R L2AREEL BEERTHEEREFRTIZERRE  URRE
B EMI RIZBBANTERBBPIEREEE S -

#E—DMES - Leung ATIRERY TANERET L IBRIEL - ZEEBETR
BEHMESHN SEBZNEURERAESEBNTENRIR - IERHE -
BEEEERESIINER TEELEACBF/INEGNESHE LUK
ERRERE B ZE NI EEES AR LIRS EMEE - IMEER
TR ERERMBEELRR  WIFEERPNE - EMR4 EMI RiE
= EAUNBERKE - IBRRENEZS I ( psychotypology ) &
Rothman FTEHAY "ESEKESLEHR HATE B rRBENTEE
SR RIIEENNMEB HETEEESERRIRERE -

Exf% - £ Richardand Pun FTiRHAHEEARBED - BXEFHER
HELERHEAHMEARBERBNEE Y &R%HET - Becher and
Trowler 15 - AEIER B EHE W IHAEE M - RIEEE
FHEBLTMBERANESES  BHCIHENIARREAFESEN
gtk - KL - FEBEE EMI ERANTEZFEERFEREE - BR MM
FEERMTE WA EHEEXRHEMABIR - MBUSRERIER
REZFREBBEMI EMI FRZINERERRERE - BRES ISR
EHHEBXAWERMBR - tMANEES I RENELR KR RKEHES
KB N IEETE -

BE - &SR
KR HBEEEE EMI RENSRRAZEORTE - GRERU—E
BEAEZERRABSENNMSEERAR L - B4 EMI REZFTEERY
HEEARER - WEIREER EMI EREMERRINEEBEN I
RWERER  EMRE EMI BMEMARBURBRASEROERS
BREZ - THERFBESEHEKMEEENERE( MENTA
=FEOIEESHEE ( psychotypology ) BEFTEENEEER - B
SEBHHERMITIAEE -

IESh - ARFRFTRE EMI SREAERES2E S - BEMEEARE
MAEBEARZ AT EZMA - L Richards and Pun FrEZBHINIELEE XK
REDAONER  REES b KEERESEFYER - HRBE
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REERETRBERNMASERER - —BEENRANERRE EMI R
BREET ZIEE L - EARE EMI BEEREBHIRM 7 OTER -

gAm - BRI EMI BN ERSINERBESSHE R INBREEAER.
ERABNAZ - AMKEZSBEEREEARBHRARZE—RE X
R 211 B RAEREHEES LEE—ERG - REZERF EMI £
EONERIZMNBBIR BRI - RAEERFE AR ERIAER
M7 RAEREHERREEFRERNSBMH - LI - BEWFTINE
—SHEBABRES R EERBETERE EMI RERNSEEE - Wig
REBAGERMEENTE - LB FTHREERAR EMI SRIERE
BHEEE SEPRBESEERETNSBREN  WRAHEREMR -
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\)

— - BEXER
FRBAEABRKTEESUTERN
Mhl 58 /%
e
Fa
REEZLERBLUEHERANBIRNEMINERE (FBREE
BN . EEBRWEGRE  2HRERNEGRRE) ? 2/ &

Hw R

- 1BEREE
AAHAIRE TESENRGL - TEER IERSHEMNEIEFS TR
Ml RREERAR 2 PRAEAE 3 23REBE - 423REE 59
RIEERE -

1 2EEROENFY | 1 2 3 4 5
RRMIERBAM® | kg FEAS TE 2 BFE ¥E
ENAZNABAREE | FEE Bk
B -

2. BEEENERERE | 1 2 3 4 5
M ALLRES - Fu FEBE TE 2 BE FE

FRA= Bl
3. REERRERNE | 1 2 3 4 5
MFXRERBALUE | k2 FEE ZE BE  F
SNEERAERR - FRAE Bk
4. BBEEZRERAMST 1 2 3 4 5
YRRERAFMTX | 2 FEE mE 2 BHE  FH
SHREBHES - FRAE Bk
5. RIERBEBOEE | 1 2 3 4 5
FXRESRATEERA | 2 FEE ZE BHE  FH
RIBISNERBHEESE | REE Bl
jj o




120 (SMEIRESCERRT) SN+ —=H7

6. RIEEFIRZERARE 1 2 3 4 5
XHELUENERER - | FE  FEER LB E= FE
AE= E=
7. BREEROAITST 1 2 3 4 5
NRERBRVBECES | k8 AFEE BB E= IS
2 ARRABRSKEE | FRE E=
R Efth L -
8. ZHRIRRMITUIT T L 1 2 3 4 5
REEMI T BINER | FE  AEER EE E= FE
BRIt - AE= E=
9. HWEEMRZRRE 1 2 3 4 5
BEABENGERIUE | FE AR T8 E= FE
REIEEESRIF K - AE= B
10. E2HERW AN 1 2 3 4 5
FXRBRBEWABLE | kE  FEE BB B IS
PRS- AE= CE
11 WEEZEERNA 1 2 3 4 5
NINRERRARRX | FE FEAE TR CE IS
EBHREENES - AE= E=
12. REEREERE 1 2 3 4 5
RERNERTNRD | FE  AEE BB E= FE
EIFLREESHEH | FRIR E=
IKFIE L RORER (30 :
b2 EHR =2ItE
REFRES )
13. ZEERYBEIN 1 2 3 4 5
FXHBPEEPXER | FE  FEER BB E= IS
EZ AE= E=
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14. HEREFRZR 1 2 3 4 5
BAMTXHHLET | FE  FEER BB E= FE
FEED - AE= E=
15, HEBR P IER 1 2 3 4 5
FAIGR BERER | kE  AEE BB E= IS
MANTRNEES | FE= E=
BIEBEZEN -

16. BEHRERNMAMN 1 2 3 4 5
FNRBEERILUEE | FE AEE EE E= FE
FIEEBFRTAE - AE= E=
17. AR BEZHEKR 1 2 3 4 5
MREPEERILED | FE FER B8 E= FE
NERREBEZHNINE | FRIE B
XAk -

18. B2 REROAEIMN 1 2 3 4 5
FXRHEHZEBAEE | FE FEE BB CE IS
WAL EED - AE= E=
19. WEBZHEEKRNMA 1 2 3 4 5
MAXRZERBILUE | k8  AEAE EB E= FE
RIELPIRRAESH | LAEE E=
WA BBRAXE -

20. REZHEEZRWOR 1 2 3 4 5
RPESHNEBEREE | k8 AEE TE CE IS
PIERARES - AE= CE

BISEZRAER - FiSREERIEHEEN -

FERBEMNSEA |
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